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NumBer 12 


The Jubilee of the Japan Agency 


N event worthy of commemoration and 

worthily celebrated. Such is the impres- 
sion made by a reading of the articles which 
fill this issue, and which therefore make it a 
Jubilee Number. 

Under the enthusiastic and skilful leadership 
of Mr. Aurell, the jubilee was celebrated by two 
meetings at Tokyo. The more formal and 
official meeting was held on October 15th, when 
a select audience of two hundred and fifty per- 
sons filled Okuma Hall. This event is described 
in the next article of this issue. 


In addition to the two public meetings in 
Tokyo, plans included making Bible Sunday a 
Jubilee Bible Sunday throughout the whole field 
of the American Bible Society in Japan, cover- 
ing the northern half of the Empire. Appro- 
priate literature was provided for all churches 
and missions, and reduced prices on the mis- 
sionary editions of Scriptures were offered to 
missionaries and Christian workers, to en- 
courage and facilitate active circulation of 
Scripture volumes to mark the occasion. The 


thought was that this wider distribution of the 


A PORTION OF THE MASS-MEETING, OCTOBER 18th, AT AOYAMA HALL 


Three days later, on October 18th, a mass- 
meeting was held at Aoyama Hall, attended by 
1,400 persons. The program of this meeting, 
as well as that of the meeting in Okuma Hall, 
indicate the character of each. 

The film of the Life of Christ, with which 
the popular meeting of October 18th closed, is 
reported to have touched deeply the audience. 
“One report yesterday came to me,” writes Mr. 
_ Aurell, “that one young man who had attended 
Sunday school in boyhood days, passing the 
hall, happened to look in at the moment when 
Christ’s suffering was depicted, and it gripped 
him so tremendously that he at once gave his 
heart to Christ, to live for him, and even suffer 
for him, if necessary.” “We are all greatly 
rejoiced,” adds Mr. Aurell, “over the success 
which attended this great meeting.” 


AMERICAN BIBLE SOCIETY 
JAPAN AGENCY 


General Public Lecture Meeting in Commemoration of 
Its Fiftieth Anniversary at the Aoyama Hall 
Oct. 18th, 6:30 P. M. 

PROGRAM 
Chairman—Secretary Aurell 


ie talon SOlOeatse se chai ke ee eee Protas ttt 
ZO peninigmemarkeme.e ae een ee oe Aurel 
3 Hymn—“Wonderful words, beautiful words” 
4 Apillovke: IR@exebiare (23. ) oaks scone Rev. Kawazoe 
DE arAyClgert re voces ein tie min enapan Rev. Yamaka 
6 Song, Male Quartet. .Students of Aoyama Gakuin 
7 a Bible and Spiritual 
EVOlULIO MMs ates oot ice Rev. K 
8 a ee of the Bible on the pes 
inlbreoteya Cue JEW Gocooooonas Dr. Chib 
9 Song (This was omitted.) a 
OME enediction ty. cami eae oe Dr, Kozaki 


; _Ten minutes intermission 
Film—The Life of Christ. Explainer, Mr. Kobayashi. 
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Word, and emphasis on the Bible, would be of 
more lasting benefit than special celebrations in 
various centers. ‘‘I like. the sentence,” writes 
Mr. Aurell, ‘The wider the spread of the 
Book, the greater the call for the Voice, and the 
more respect and attention paid to it.’ I do re- 
joice in sending out ‘the silent missionary’—the 
Bible.’ The two public celebrations received 
wide notice in the press, in both English and 
Japanese. 

In devoting this issue of the Recorp to the 
celebration of the jubilee of the Japan Agency, 
it is not forgotten that the May issue was also 
given to the work in Japan. That pictured a 
very recent year’s work. The jubilee celebra- 
tion properly turns back to the past. As one 
reviews it, the exclamation of Balaam of old 
arises, “What hath God wrought!” 

The fact that practically 900,000 volumes of 
Scripture were absorbed in the northern half 
of Japan from our Agency alone in its fiftieth 
year tells a story of an open door and a friendly 
attitude. But it tells only a part of the story. 
For instance, thousands of Scripture volumes 
have been supplied to those in the jails of 
Japan, with the cordial aid, and, sometimes, at 
the request of the Japanese officials themselves. 
The tributes to the Bible by non-Christian, as 
well as Christian, officials in high position are 
also further illustrations of the happy change 
from the conditions of the early days of mis- 
sions and the Agency in Japan. 

One of the papers distributed at the jubilee 
meeting on October 15th gave illuminating evi- 
dence of this change. It was prepared in 1900 
by one of Japan’s pioneer and most honored 
missionaries, the Rev. Guido Verbeck, D.D. 
The opposition and the suspicion, the tribulation 
and the danger then encountered by the mis- 
sionaries and the Bible they tried to circulate, 
may be in part realized from a few extracts 
from this paper. Dr. Verbeck wrote: 

“Danger was not infrequently imminent, for 
it was the time of attacks without either provo- 
cation or warning, and of assassinations, from 
patriotic motives. * * * No teacher could be 
obtained (in one city) until March, 1860, and 
then only one who was a spy in the employment 
of the government. A proposal to translate the 
Scriptures caused his frightened withdrawal. 
We found the Japanese not at all accessible 
touching religious matters. When a religious 
subject was mooted in the presence of a Japa- 
nese, his hand would, almost involuntarily, be 
applied to his throat, to indicate the extreme 
perilousness of such a topic. * * * As late as 
1869 one report sets forth that ‘the government 
was at that time confessedly hostile to Chris- 
tianity.’ At a later date, when inquiry was made 
of the governor of Kobe whether a native book- 
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seller would be permitted to sell the English 
Bible, the reply was given that any Japanese 
bookseller who sold a Bible, knowing it to be a 
Bible, would have to go to prison. * * * Even 
after the Restoration, among the new enact- 
ments was one reading, ‘The evil sect called 
Christians is strictly prohibited. Suspected 
persons should be reported to the proper off- 
cers, and rewards will be given.’ ”’ 

Under such conditions, there was no oppor- 
tunity for ordinary mission work. The mis- 
sionaries were busy chiefly in acquiring the 
language, in circulating the Scriptures in 
Chinese, and in translating them into Japanese. 
“They were involuntarily confined to a few 
open ports.” 

In Japan, as in so many other parts of the 
world, the Bible was the silent missionary which 
took the message of the gospel out among the 
people, and opened the way for the vocal mis- 
sionary. And today the Bible is welcome in 
Japan. 


A Message of Congratulation to Our 
Japan Agency 


HE British and Foreign Bible Society, as 

a sister Society, congratulates the Amer- 

ican Bible Society most heartily on the attain- 
ment of its fiftieth anniversary of similar work. 
While in our work we have constantly to_ 
plan for, and work for, the future, a retrospec- _ 
tive view is occasionally very helpful and en- 
couraging. Both our Societies contain records’ 
of the discouragements and encouragements of 
past days. It is not so very long ago that trans- 
lation work was persevered in by pioneers of 
Christian work in Japan. Many years passed 
before a really helpful dictionary was available. | 
One tries to imagine the slow progress of trans- 
lation of a book like the Bible. Men of those. 
early days had faith and patience; and we who 
are enjoying the fruits of their labors thank 
God and are stimulated to overcome the diffi- 
culties of our days. The gracious edict of re- 
ligious freedom issued by the Emperor Meiji 
enabled the whole nation to enjoy, if they would, 
the words of life. ; 
The American Bible Society bravely shared 
the task, with ourselves, of bringing the Holy 
Scriptures to the men, women and children of 
the country districts. We as fellow-workers 
pray in the next fifty years we may both be. 
privileged to circulate increasingly God’s Holy 
Word, which shows men the way of eternal sai- 
vation, and teaches principles that make a nation 
great. : 


F, PARRott, | 
Secretary for Japan, | 


December, 1926 
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Commemoration of the Establishment of the 
American Bible Society in Japan 


A translation of an article in the oldest Christian paper in Japan. 


T the Okuma Hall, on the 15th of October, 
the American Bible Society celebrated the 
fiftieth anniversary of its organized work in 
Japan. Upon entering the building, at once, 
copies of the Annual Report (English) for 
1925; History of the Translation of the Bible 
into Japanese, and of the Japan Agency ; a book 
on the life of Henry Loomis; and a Worker’s 
New Testament of the jubilee edition, were put 
in the hands of all who attended. Just inside 
the entrance, to the right, a door wide open 
welcomed us into 
a room filled with 
fare exhibits. 
Among the many 
interesting things 
about the first the 
eye saw were large 
portraits of Gu- 
lick, Loomis, and 
Schwartz, who 
had served as Sec- 
metaries of the 
Japan Agency in 
past years. Next 
a large chart, 
which gave a sig- 
nificant view of 
how the circula- 
tion of Scriptures 
throughout the ups 
and downs of the 
fifty years had, on 
the whole, remarkably advanced. Especially 
since the great earthquake one could not but 
notice a phenomenal rise in the circulation. 
There were rare scrolls of historical incidents 
of a general character related to times before as 
well as after the Restoration (1868) ; a copy of 
Gutzlaff’s translation printed at Singapore in 
1837 ; Bettelheim’s translation printed at Hong- 
kong in 1854; a copy of Goble’s translation, 
which was the first to be printed in Japan, in 
1871, the language of which was most amusing 
and interesting. There was also a copy of 
Nathan Brown’s translation of the New Tes- 
tament, together with that which was translated 
by the regular translation committee. Besides 
those, there were other old Bibles, such as a 
Sino-Japanese, etc., a copy of the first tract 
by Goble, and old hymnlets. There were also 
Scriptures in various languages—among them 
a Testament in the much-talked-of Esperanto. 


There was one large scroll, about the size of 
an ordinary door, on which a certain man had 
written every word of the Japanese Bible. We 
were told that he had spent the first three early 
hours of each day for four years at the accom- 
plishment of it, and had used a strong magnify- 
ing glass and written with the finest pen-point 
available. To the bare eye it was absolutely 
unintelligible. 

Proceeding to the meeting-hall, a few min- 
utes after 2 o'clock, Mr. Aurell of the Bible 


EXAMINING THE EXHIBIT AT*-OKUMA HALL 


Society started the program for the afternoon 
with opening remarks, introducing Dr. Oltman, 
of the Meiji Gakuin (school) as chairman. 
The Rev. Matsuyama, the only man living of 
both foreigners and Japanese who were mem- 
bers of the Bible translation and revision com- 
mittees from 1874 till 1887 and from 1911 till 
1917, read the first twenty-three verses of the 
thirteenth chapter of Matthew. He read this 
passage from the first copy of the first edition 
of the New Testament published in 1880 and 
sold over the counter of the Bible House, then 
located at No. 42, Settlement, Yokohama. Be- 
fore reading, Mr. Matsuyama made the remark 
that the printer who undertook the printing of 
this first edition was exceedingly interested in 
getting it out as free from typographical mis- 
takes as possible, and, therefore, was willing 
that proof sheets should be proofread over and 
over again, even as many as eight or nine times 
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if necessary. So Mr. Matsuyama was confident 
that he had the pleasure of reading from a very 
correctly printed New Testament. Bishop Hi- 
raiwa offered prayer, and a girl chorus from the 
Woman’s Christian University sang selections 
from two songs in perfect English. 

Next, the 
American 
Ambas- 
sador, . Vit. 
MacVeagh, 
delivered 
an address. 
In his ad- 
dress (see 
page 200) 
he dwelt 
much on 
tales tea Cet 
that of all 
good books 
the Bible is 
the greatest 
and best in 
the world, 


REV. T. MATSUYAMA and closed 
with quot- 
ing the whole of the twenty-third Psalm. He 


was followed by the mayor of Yokohama, Mr. 
Ariyoshi. This speaker made the remark that 
he could honestly say that for thirty-five years, 
excepting when too sick, he had read the Bible 
every day. When he graduated from a Chris- 
tian school in Kyoto, Prof. Gulick gave him an 
English Concordance, which aided him much 
in doing so. “At any rate | made up my mind 
to read the Bible every day, and | have done 
so. Some one has said that the adherents of 
the Nichiren sect of the Buddhists only read 
their books with the eye or ear. The founder of 
that sect read them with his whole being. | 
cannot say that I have read the Bible that way ; 
yet, from daily reading, I have experienced that 
I have been peculiarly strengthened. I believe 
the Bible is exerting a great moral influence 
on the masses outside of the Christian church.” 

After another song by the girls from the 
Woman’s Christian University, the well-known 
publisher and editor Mr. Tokutomi spoke. He 
said: “I regret that I cannot say with Mr. 
Ariyoshi that I have read the Bible every day. 
But, as the Bible has been of great help to me, 
I want to express my appreciation of it. I am 
sure all of you have observed how the press of 
our country has imbibed Bible sentiment. It is 
noticeable in our literary style. It is not saying 
too much to assert that during the past fifty 
years the literature, sentiment and life of Japan 
have been largely formed into what it is today 
by the Bible. Without a doubt the morality 
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and idealism of millions of our people, of both 
high and low classes, yet outside of the Chris- 
tian fold, has been greatly advanced by the 
Bible. Personally I also have received benefit 
from it. I have with me here the Bible my 
mother used. It was her keepsake. Now it is 
my keepsake. When I was in the Doshisha 
College in Kyoto, in 1878, I purchased the 
Gospel of Matthew. Here it is. In turning over 
the pages I find many notes made by myself. 
But these notes refer mostly to the literary 
style, and it is apparent that I read the Bible 
in order to become a good writer. It seems that 
God purposed from the very beginning that | 
should be a newspaper editor.” 

Next Dr. McKenzie, Mr. Saito, and Mr. 
Nakada spoke. Mr. Nakada said: “I belong to 
the group that reads an unpolished Bible. | am 
strongly opposed to parenthesizing, taking out 
or adding to the Bible, that is to say, polishing 
it to suit the fancy of men. Of course, I know, 
it makes no difference how much you like meat, 
you would not attack and eat an ox with horns 
on. It would have to be properly prepared. 
However, the Bible as it has been given to us 
is like unpolished rice. As such it is most whole- 
some for us. Polished Scriptures cause no re- 
vivals. The early-day Methodists were called 
“Bible worms.” We should read the Bible like 
they did—yes, even to the extent that its pages 
would wear out in our hands.” ; 

Then followed speeches by Dr. Wainright, 
Mrs. Gauntlet, Mr. Coleman, Dr. Berry, and 
Mr. Hara. The last mentioned said: “Most 


likely I am the only living one of the very first 
Bible dealers in Japan. I lived in Yokohama 


PROGRAM 
Piano: Solos... sae eee 
Opening Remarks 
Bible Reading 
Prayer 
Song 


Prof. Curtis 
i Racpeyae eee ae K. E. Aurell 
Rev. T. Matsuyama 
Bishop Hiraiwa 
(Girls’ Chorus) Woman’s Christian 
University 


INOUNRIIG cao Saas American Ambassador 
Mr. MacVeagh — 
ddressmasceeree Mayor of Yokohama 
Mr. Ariyoshi 
Song (Girls’ Chorus) Woman’s Christian 


Was) i.) “ Nn marwnre 


; University 
Brief Speeches for: 


INIESSIOMS! hievetrate sn tavers tore Dr. D. R. McKenzie 
National Christian Council.,.. Dr. K. Ibuka 
Ppiscopalian' Churches ..)..... Rev. Y. Matsui 
Young Men’s Christian 

AASSOCLALION sraetneieratese aes Mr. S. Saito 


Sunday School Association Dr. D. Yamamoto 


Holiness iChurchim..hectenee Rev. J. Nakada 
Independentiacnias cece Mr. K. Uchimura 
Seventh-day Adventists....... Rev. S. Miyake 
Christian Literature Society .. Dr. Wainright 
Woman’s Christian Temperance 
WING GonooGantnsede Mrs. T. Gauntlet 
Educational Institutions ... Dr. Berry 
Social and. Reform.:........... Mr. T. Hara 
KEN Goto OU bacon onbod ad ose Mr. I. Tokutomi 


10 Song “All hail the power of Jesus’ name.” 
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when the Bible was still very unpopular. I 
remember how, after dark, one day I wended 
my way down to a certain bookstore and in a 
very small voice asked for a copy of the Jesus 
book. After a while it was handed out to me 
through a little hole in the door in exchange for 
25 sen, and I slipped it into my bosom and re- 
turned home. It was the Gospel of Matthew. I 
read it in secret and kept it in the bottom of a 
box of books I had. Soon a certain missionary 
came to Tokyo; and by his guidance I became a 
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came and showed much concern, requesting me 
to take the big sign down.” 

Mr. Hara had much of interest to tell of early- 
day experiences. Only one more incident can 
be mentioned. “As all the books of the Scrip- 
tures were large, I decided to get out a pocket 
edition, and engaged a copperplatemaker to go 
to work on it. It was a tedious job, that took 
much time to be carried out. Later on the man 
who did that work fell into a temptation that 
resulted in a sentence to imprisonment. He was 


PART OF THE AUDIENCE AT OKUMA HALL 
The American Ambassador and the Mayor of Yokohama had to leave the meeting before this picture ~was taken. 


Among those present, may be found by those who know them, Dr. Oltmans, Miss Clara Loomis, 


Rev. and Mrs. K. E. 


Aurell, Rev. W. P. Buncombe, Mr. T. Hara, Rev. T. Matsuyama, Rev. K. Kozaki, Rev. H. Yamaka, Dr. S. Sugiura, 


Rev. N. Tamura, Bishop Hiraiwa, Bishop J. Nakada, Mr. I. ‘ 
S. Saito, Dr. G. Bowles, Mr. H. E. Coleman, Dr. D. R. McKenzie, and Mr. E. 


Christian. Presently more missionaries came, 
and by their earnest and hard efforts Bibles 
were brought into Tokyo and deposited and sold 
at a stone storehouse in an out-of-the-way place. 
I felt that was a most unsuitable plan for Bible 
selling, and therefore went to a store called 
Jujiya on the Ginza, and arranged to have them 
on sale there. I had a large board sign made and 
put up so that no eye would miss seeing it. This 
was just after the edicts against Christianity 
had been repealed, so no one could prohibit me 
from doing what I did. But the police often 


Tokutomi, Dr. S. H. Wainright, Mr. D. Tagawa, Mr. 


B. Craig. 


put in a Hokkaido prison. While there the 
words of Scripture that he had engraved on 
those copperplates commenced to stand out in 
his own memory, and the desire to become a 
Christian became irresistible. I had occasion 
to visit the prison and found him to be a most 
earnest seeker, and led him into the Christian 
life. When released from prison he soon found 
employment in his trade, lived a beautiful life, 
and passed away in the triumphant faith.” 
The Rev. Mr. Wada pronounced the benedic- 
tion which concluded that memorable fall day. 
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The American Ambassador at the Jubilee 
An Address by the Hon. Charles MacVeagh 


AMBASSADOR MACVEAGH SPEAKING AT THE OKUMA HALL MEETING 


AM very glad to be here today and to be 

permitted to join in this celebration of the 
fiftieth anniversary of the establishment of the 
Japan Agency of the American Bible Society. 
With the Society itself I have an interesting as- 
sociation. 

Some years ago one of my senior partners, 
Mr. Charles Edward Tracy, a member of the 
governing Board in New York, volunteered his 
services as counsel to the Society, and naturally 
it fell to my lot, as the junior member of the 
firm, to do the legal work, which of course was 
entirely without compensation of any kind. 

But from that time until now I have felt 
that the work being done by the American Bible 
Society was, perhaps, one of the greatest forces 
in existence for the betterment of the human 
race as a whole. 

Of course, those of us who believe in Chris- 
tianity are convinced that to preach the gospel 
of Christ, and at the same time live strictly 
according to his commands, is the highest and 
noblest form of human endeavor. And we are 
equally certain that constant communion with 
the Bibie is necessary to enable one to live a 
Christian life or explain to others the Christian 
religion. From our point of view, therefore, 
the wide distribution of the Bible, in all lan- 
guages and all dialects, as is being done by the 
American Bible Society, is one of the greatest 
blessings known to the world. 

But the benefits of this wide distribution are 
not limited to the increase in the world’s knowl- 
edge and understanding of the Christian re- 
ligion. By those countless thousands who, with 
the same sincerity and earnestness, worship 
other gods than ours, and for whose religion 
we have the utmost respect, and even by those 
who reject all religion, the Bible, when they 
come to know it, is still acclaimed as “the great- 


est book in the world.” Even they cannot fail 
to see “the one increasing purpose” running 
through the whole—the impulse to lead a clean 
and upright life, to treat your neighbor as you 
would be treated, to live in amity with all men, 
to eschew evil and do good. And when they 
find the highest and purest morality expressed 
in the most perfect prose and most beautiful 
poetry of which any language is capable, it is 
inevitable that it should be accepted by every 
reader as “the greatest book in the world.” 

A very great Japanese, known to all of you 
for his wisdom and benevolence, called it the 
most wonderful book of morals ever written. 
He said further: “I am a Confucianist. There 
are a lot of things about Christianity which you 
preach that I do not understand. A lot of 
things you do, look like foolishness to me. But 
there are two things in your program that are 
outstanding, and that appeal to me. One is your 
Bible. One was given to me years ago, and I 
have read some of it nearly every day since. Jt 
is the greatest book ever written. I wish there 
was a copy in every home in Japan. The other 
is the Sunday school where young and old 
gather together to study this book. I wish 
every person in Japan had the opportunity to 
attend a Sunday school. It would be the great- 
est thing for business integrity and morality 
that could possibly happen.” 

One of the most wise and far-seeing states- 
men of modern times, your great Prince Ito, 
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permitted and encouraged the distribution of — 


Bibles in the army, because he believed they 


taught the soldiers two essential principles—_ 


cleanliness of the body and cleanliness of the 
mind. 


And so there are thousands of Japanese, of 


other faiths, who are joining with us today in 


this celebration, and who are, with us, full of 
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gratitude to the men who have for the past 
fifty years so successfully carried on this 
Agency. And especially are they grateful to 
the men who, under the wise and energetic 
guidance of Mr. K. E. Aurell, the present man- 
ager, have, by God’s grace, brought this Agency 
through the awful visitation of the great earth- 
quake, and continued and increased the work 
entrusted to them. 

But there is one aspect of this work which 
is little known, which especially appeals to me. 
About twenty-three years ago the American 
Bible Society printed the Gospel of John in 
Japanese Braille type, for use by the blind. This 
was the first introduction of Braille into Japan, 
and the beginning of the wide use of that sys- 
tem which has literally opened the eyes of the 
blind. Since then many books, literary, scien- 
tific and religious, have been put into Japanese 
Braille type, and the American Bible Society is 
now circulating the entire Bible in that form. 
And it is interesting to note that the only lan- 
guage beside the English, in which the entire 
Bible is available in Braille is the Japanese 
language. If the Society had done nothing else, 
I feel that this achievement would justify its 
entire existence. 

We see a poor woman, shut up in total dark- 
ness, compelled to live entirely within herself, 
suddenly admitted to a new world—the world 
of literature—and the first book she is enabled 
to read is “the greatest book in the world.” Can 
we not understand the joy and comfort and 
peace which enter into that life, as she reads 
and rereads the wonderful words of the twenty- 
third Psalm— 


The Lord is my shepherd; I shall not want. 

He maketh me to lie down in green pastures; he 
leadeth me beside the still waters. 

He restoreth my soul; he leadeth me in the paths 
of righteousness for his name’s sake. 

Yea, though I walk through the valley of the 
shadow of death, I will fear no evil: for thou art with 
me; thy rod and thy staff they comfort me. 

Thou preparest a table before me in the presence 
of mine enemies: thou anointest my head with oil; my 
cup runneth over. 

Surely goodness and mercy shall follow me all 
the days of my life: and I will dwell in the house of 
the Lord for ever. 

e ° 


Tue 110th Annual Report of the American 
Bible Society covering the work of 1925 has 
been issued. It is a volume of 462 pages and 
contains the reports, in full, of the Secretaries 
of the ten Home and twelve Foreign Agencies, 
as well as the record of work of the Society in 
other lands and the reports of the Board of 
Managers, the Secretaries, and the Treasurer. 
Any desiring a copy may have one for the 
nominal sum of 25 cents to cover postage, pack- 
ing, etc., by applying to the Secretaries. 
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A Comment on the Japan Agency 
Jubilee Celebration 


A letter from Miss Loomis, daughter of the Kev. 
Henry Loomis for thirty years Secretary of the Japan 
Agency, and herself doing mission work in Japan, has 
a personal touch that always adds interest. We there- 
fore reproduce it in large part, although it was not 
written for publication. 


HE setting was perfect in a magnificent 

suite of Japanese rooms, surrounded by a 
lovely garden and in the shadow of one of 
Tokyo’s great universities. 

In the “tokunonua” hung an exquisite paint- 
ing of the peerless Fuji, and an immense flower 
arrangement of pine and chrysanthemum be- 
spoke long life and prosperity to the work of 
the Society. 

Mr. MacVeagh’s address was a wonderful 
tribute to the work of the American Bible So- 
ciety, and his reading of the twenty-third Psalm 
in closing was beautiful. 

The Mayor of Yokohama said, though he 
felt he had never lived up to the teachings of 
the Bible, it had been a strong influence in his 
life and thought. Since 1893, except for a short 
period of serious illness, he said he had read 
his Bible every day. The mayor is a Christian 
gentleman of the finest type, and is beloved and 
honored by Japanese and foreigners alike. He 
refused to accept the position of head of the 
Bureau of Reconstruction in Tokyo (after the 
earthquake) in order to do his part in the re- 
building of Yokohama. 

The short speeches of congratulations showed 
the very wide influence the Bible now has upon 
the life and thought of the people of Japan. 
Mr. Tokutomi, a distinguished writer and head 
of the Newspaper Association of Japan, said 
that from his childhood he had learned through 
his mother to reverence the Bible, and showed 
two early editions marked all through with 
comments he had made when reading the New 
Testament in his student days at the Doshisha. 

A short address by Mr. Tagawa, president 
of the Meiji Gakuin, brought the program to 
a close. 

Photographs were taken later, tea served at 
the close, and Testaments and copies of father’s 
Life were given out to the guests. An inter- 
esting exhibit was also shown. 

Ciara D. Loomis. 
e e 

Wuat good cheer flows from an experience 
like this: A former donor of the Bible Society, 
in 1892, left in his will $1,000 for its work. His 
widow, in 1926,—thirty-four years later,—left 
in her will $2,000 for the same purpose. Their 
daughter, in memory of her parents, has now 
increased her annual donation to $100 a year. 
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The Japan Agency 


By the Rev. K. E. Aurell, Secretary 


NY enterprise has some date which men 

call its beginning. The Japan Agency of 

the American Bible Society was established in 
1876. 

However, the home Society had from the time 
the first regular Protestant missionaries ar- 
rived at Yokohama (1859), and even before, 
directly and indirectly, sent Bibles, as well as 
funds with which to purchase Bibles, for dis- 
tribution in Japan. It is a noteworthy fact that 
when the first missionaries left America the 
home Society sent, with Dr. J. C. Hepburn, a 
copy of the English Bible for the Emperor, 
although the presentation of it to His Majesty 
did not take place until in 1872. 

In 1861, in view of the phenomenon of knowl- 
edge of the Dutch language by many Japanese, 
the American Bible Society sent to Japan a 
quantity of Dutch Bibles to be distributed. 
During the following decade the Society placed 
in the hands of missionaries of different de- 
nominations in Japan $4,800 for use in Bible 
translation, and the purchase of Chinese Scrip- 
tures. The money granted for translation was 
used for the support of Japanese assistants. 
The various phases of Bible work were super- 
vised and carried on by the missionaries, and, 
so long as they were willing to serve, the Amer- 
ican Bible Society felt and decided that the 
money might well be committed to them for 
that purpose. 

However, year by year this work increas- 
ingly absorbed so much of the missionaries’ 
time, that, in compliance with their desire, in 
1875, the Rev. Luther Gulick, M.D., a mis- 
sionary who had long served in Micronesia, 
was appointed Agent of the Society for both 
China and Japan. It was felt that his expe- 
rience in missionary life,—first in Micronesia, 
then for several years at Honolulu, and in dif- 
ferent parts of Europe—together with his good 
judgment and rare executive ability, combined 
to qualify him in an unusual degree for the 
responsible work committed to him. 

Dr. Gulick arrived at Yokohama in January, 
1876; hence from that time the Japan Agency 
was established, and the Bible work naturally 
came under his direct supervision as represent- 
ative of the American Bible Society. The four 
Gospels and Romans were already in circula- 
tion. The work involved in carrying on Bible 
work in those early and difficult days had all 
been done under the voluntary and kind super- 
intendence of Dr. D. C. Green. Dr. Gulick 
reported for his first year of service (1876) a 


circulation of about 13,000 Scriptures; and it 
is very gratifying to observe that that was not 
many less than the entire number of Japanese 
Scripture portions circulated during all the pre- 
vious years of missionary work in Japan. 
Colportage was started the year Dr. Gulick 
took charge. The experiment of sending out 
colporteurs in those days, of course, was at- 
tended with great difficulties. Large expendi- 
ture of time and strength was required in ex- 
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plaining the nature of the religion our Scrip- 
tures teach. The colporteurs had to resort to 
every expedient for allaying fear and exciting 
interest. Generally, they had to be under the 
immediate direction of the missionary, so that 
they might be free to say and do what was not 
strictly work of a Bible colporteur. But this 
fact rendered it none the less an interesting and 
important branch of our work. Dr. Gulick saw 
the translation of the New Testament into Japa- 
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nese accomplished, and the translation of the 
Old Testament started; and then the work of 
the Bible Society in China had so grown that 
his whole time was required for it. 

So it was that, in 1881, the Rev. Henry 
Loomis was appointed Agent in Japan. He 
had arrived in Japan in 1872 as a missionary, 
and thus was quite suited to continue the work 
his predecessor so well had founded. During 
his thirty years of service many events and 
changes continued to occur in general, as well 
as in the Bible Society work. The translation 
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and publication of the whole Bible was com- 
pleted and the revision of the New Testament 
begun. The well-known Fukuin Printing Com- 
pany was established by an earnest Japanese 
Christian—Mr. Muraoka—and carried on, 
prosperously, the printing and binding of the 
Scriptures for almost all the Far East Bible 
Society Agencies. He also had the privilege 
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of supplying quantities and quantities of Scrip- 
tures for distribution among the soldiers and 
officers of both army and navy at the time of 
the Japanese wars with China and Russia. This 
was a seed-sowing which spread the knowledge 
of Jesus Christ in every nook and crook of 
the Empire. The circulation of Scriptures by 
missionaries, colporteurs and the book trade, 
decade by decade, was steadily and remarkably 
advanced. Such are only a very few of the 
outstanding things during his time of service. 

From 1890 to 1904 the work in Japan was 
operated as a joint Agency of the American, 
British and Scotch Bible Societies under a com- 
mittee of missionaries. In 1904, the northern 
part of the Empire was assigned to the Amer- 
ican Society as its particular field, by a comity 
arrangement with the British and Scotch So- 
cieties, the line of demarkation running some- 
what to the northeast of Kyoto and Osaka. 

Dr. Loomis was not physically strong; yet, 
despite that handicap, he carried on through the 
vicissitudes of those many years. His interest 
in both Chinese and Koreans at Yokohama led 
to his having the honor of assisting in estab- 
lishing Bible Society work in Korea. He truly 
became a “friend of the East.” Finally, owing 
to a long illness he resigned, in 1911, from his 
position as Agent. Nine years later, in the sum- 
mer of 1920, he died at Karuizawa, and was 
buried in Yokohama beside Mrs. Loomis, who 
had passed away only a few months earlier. 

The Rev. H. W. Schwartz, M.D., a Meth- 
odist missionary of many years’ service in 
Japan, and also a medical man, had attended Dr. 
Loomis in his illness in 1911, and, at the same 
time, had looked after the affairs of the Agency 
for him. It was, therefore, quite in order that 
he should be asked to take charge of the Agency 
when Mr. Loomis retired. 

Dr. Schwartz was “a good mixer” and became 
very popular with both Japanese and foreign- 
ers; and the Agency in his care had some pecu- 
liarly interesting years. The Revised New 
Testament was finished and published. The 
circulation of the Scriptures was enhanced. A 
special edition of the New Testament for the 
inmates of all prisons in our territory was pre- 
pared and circulated. He was a man of pro- 
found sympathy for fellow-men and great de- 
sires for God’s glory, and thus ventured to 
undertake big things. It was, therefore, a great 
disappointment to himself and all his friends 
when he was compelled to return to America 
on account of illness in October, 1916. It was 
hoped an operation would restore him; but, to 
the great sorrow of his many loyal friends, he 
passed away and was buried in Syracuse, N. Y. 

The writer, who had joined the Agency, as 
field agent, from the first of the year in which 
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Dr. Schwartz left Japan (1916), was asked to 
take charge. 

In every decade of the history of the Agency 
there are outstanding features and events. Dur- 
ing the last decade the removal of the head- 
quarters of the Agency from Yokohama, where 
it had been a well-known landmark about forty- 
three years, to Tokyo was an important event. 
Another was the extraordinary event, the most 
discouraging of all the past, the complete de- 
struction of the Fukuin Printing Company 
plant at Yokohama, and the Bible House at 
Tokyo, by the great earthquake and fire of 
1923. Although this was a most staggering 
blow, as is well known, the Agency soon re- 
covered and again has been “going strong.” 


The Autograph Bible of an Old Japanese 


It has been difficult to obtain accurate data 
of the Scriptures circulated in the forepart of 
these fifty years. Although in some instances 
the figures are rather approximate, the charts 
given above present significant information. 

The tabulated circulation of the Agency for 
the fifty years, 1876 to 1925, is 6,995,126 vol- 
umes. During 1925, the last year of record, the 
circulation of the Scriptures in Japan was 896,- 
867 volumes. Compare this with the 13,000 cir- 
culated in 1876, the first year of the Agency. 
What cause for joy and thanks to God may be 
drawn from this manifold increase! In Japan, 
as in other lands, God is “not leaving himself 
without witness’”—the silent, yet eloquent wit- 
ness of the printed pages of his Word. 
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By the Rev. Henry Tucker Graham, D.D. 


HE accompanying photograph was taken 
years ago at the instance of the writer at 
Tokushima, Japan, where he was then laboring 
as a missionary of the Southern Presbyterian 
Church. Stumbling upon it recently in my files, 
it awakened memories of other days, that are 
im pressive 
and inspir- 
ing. 
About 
this photo- 
Sereaepy hi 
gathers a 
story of de- 
votion so 
unique and 
challen- 
ging, that it 
deserves to 
be widely 
known by 
those who 
honest he 
Bigot 
books, as 
well as by 
those who 
have drift- 
ed away 
TOM amet ile 
Book our 
mort er s 
read. amy lt 
MR. TASABURO OSHIMA DESS Sil is 
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| 
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Mr. Tasaburo Oshima (Oshima Tasaburo San, 
as our Oriental friends would put it) and his 
Bible and hymn book, laboriously copied out by 
his own hand. He was long a beloved member 
of the Tokushima Presbyterian Church, but | 
now he is at home with his blessed Lord. 

Mr. Oshima was baptized by the Rev. C. G,| 
Brown on November 10, 1889, in the seventy- 
second year of his age, and was, therefore, when 
this photograph was taken, in his seventy-sixth| 
year. His case is one of deep interest, not! 
merely because of the advanced age at which} 
he became a believer in Christ, but especially } 
because of the remarkable and suggestive ef-) 
forts he made to secure free access to the Word| 
of God. The Japanese Bible was then printed] 
in small text. Mr. Oshima’s advancing years} 
and failing sight threatened to deprive him of! 
the privilege of reading the Book. So, in the} 
late evening of life, he set about the task of} 
preparing with his own hands a text which 
would keep him within reach of the oracles of 
God, a task from which many a younger mani 
would have shrunk in dismay. . 

He began his self-appointed task by writings 
out the hymn book, that thus he might join im 
the songs of the sanctuary. This was com- 
pleted in March, 1890, and then he began worls 
on the New Testament, commencing with the! 
Gospel of Matthew and taking up the remain- 
ing books in regular succession. So earnest anc 
persistent were his labors, that in three years 
he carried his work as far as the Third Fpistl : 
of John, having then written nineteen volun 
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varying in thickness from three quarters of an 
inch to an inch and a half. The twentieth vol- 
ume, which included Jude and Revelation, was 
finished in the following June—the full task 
embracing a period of about forty months. His 
complete New Testament and hymn book make 
an imposing library of twenty volumes—elo- 
quent in its story of devotion to the Saviour, in 
whom he learned to trust after more than three- 
score years and ten of heathen darkness. 

The pile of volumes which rests upon the 
stand at his left is the fruit of his first three 
years of labor—the final volume having been 
completed after the photograph was taken. 

The work is executed in large character, the 
body of the text being written with black ink 
and the heading of chapters and verses in red, 
so as to assist the eye. He also used a magnify- 
ing glass, and is said to have spoiled only one 
sheet of paper. Frequently also both the Chinese 
character and the Japanese Kana are intro- 
duced side by side, to aid in grasping the mean- 
ing of the text. 

Mr. Oshima, in spite of the increasing in- 
firmities of age, was one of our most regular 
attendants at church, and, unless he had re- 
ceived some intimation as to what the subject 
of the sermon would be, thus enabling him to 
select the proper volume beforehand, he brought 
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the whole twenty volumes with him and laid 
them on a small stand just in front of him and 
close to the speaker. When the chapter was 
announced, he searched out the needed volume 
and, finding the place, followed along with the 
public reading of the Scriptures. 

Mr. Oshima’s Christian character was held in 
highest esteem, and even those who might have 
felt disposed at times to speak harshly of others, 
always spoke of him in terms of appreciative 
praise. He was always a welcome figure at the 
social gatherings of our little company of be- 
lievers “over there.” Having peculiarly happy 
gifts as a story-teller, he was frequently in de- 
mand. When he told his tales of the olden 
days, he kept his audience in fixed attention or 
convulsed with laughter, at his will. 

I trust that the relation of this bit of personal 
history will serve to quicken the zeal of God’s 
people for the cause which lies so close to the 
Saviour’s heart, that they may be unresting in 
their prayers and efforts to send abroad to 
every creature that gospel which has ever been 
the power of God unto salvation to every one 
that believeth, and to disseminate widely the 
wondrous Book that is the fountainhead of all 
Christian truth. 

And the leaves of the tree are for the healing 
of the nations. 


The Bible in Japanese 


By the Rev. J. Oscar Boyd, D.D. 


The greater part of this brief historical review is drawn from the careful statements on the 

subject made by Dr. J. C. Hepburn, himself an important translator, on the occasion of the cele- 

brations held in Tokyo, first when the New Testament was completed in 1880, and second when the 
entire Bible in Japanese was publicly presented to the nation in 1888. 


N spite of the remarkable success which 
I seems to have attended the efforts of Roman 
Catholic missionaries to Japan in the sixteenth 
century, there remains today no single fragment 
of the Japanese translations which are known to 
have been a part of their labors. Just how ex- 
tensive were these old versions of the Scriptures 
in Japanese we do not know. It has been 
asserted that they included the entire New 
Testament. However this may be, it remains 
true that the greater the work the greater the 
loss, for nothing of it can now be found. The 
history of the Japanese Bible as a lasting force 
in Japan begins with the Protestant versions of 
the nineteenth century. 

There are four remarkable personalities en- 
shrined in the early story of the Japanese ver- 
sion — Gutzlaff, Williams, Bettelheim, and 
Goble. 

The Rev. Charles Gutzlaff, a Prussian sent 


to the Far East by the Netherlands Missionary 
Society, brought to his work a genius for lan- 
guages, an “indefatigable missionary spirit,” and 
an ability to seize upon every possible means, 
however inadequate it might seem, to accom- 
plish the end he sought. To these qualities are 
due his translation and publication of the first 
portion of the Scriptures to be rendered into 
Japanese—the Gospel and the Epistles of John 
(Singapore, 1837). 
Gutzlaff served as an interpreter of Chinese 
and translated the entire New Testament into 
Chinese. But he lived in Chinese-speaking ter- 
ritory, and his Chinese acquirements and 
achievements are therefore less remarkable 
than that he should have learned Japanese while 
Japan was still a hermit nation. Some Japanese 
sailors, who had been shipwrecked off the coast 
of North America, reached Macao on their 
way around the world to get back to Japan. 
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Dr. Gutzlaff, then living at Macao, learned 
Japanese from them, and proceeded with their 
help to attempt a translation of John. 

No extensive circulation of this. book can 
have been effected, for only one copy of it is to 
be found today in all Japan. Gutzlaff’s applica- 
tion to the American Bible Society for funds 
to aid him was not in vain. This Society has the 
honor of having contributed to this first volume 
of God’s Word in Japanese. 

Other shipwrecked sailors, it appears, became 
the means whereby Dr. S. Wells Williams, the 
second of the four pioneers, acquired his knowl- 
edge of Japanese—a knowledge which he put to 
good use when he acted as interpreter for Com- 
modore Perry on his visits to Japan and in the 
negotiation of the treaty which finally opened 
the Island Empire to the world. 

Dr. Williams accompanied these sailors on an 
expedition in which the attempt was made to 
land them at various Japanese ports ; and, when 
the attempt proved fruitless, he took them into 
his own home in Canton, learned Japanese from 
them, and with their assistance translated Gen- 
esis and Matthew into that tongue. These books, 
however, were never published, and the MS. 
was destroyed by fire in 1867. 

After Dr. Williams had returned to America 
and become a professor at Yale, he was elected, 
and served for three years as the ninth Presi- 
dent of the American Bible Society. 

The third member of this quartet was the 
Rev, B. J. Bettelheim. This man was a Hun: 
garian Jew by birth, and a physician as well as 
an ordained minister of the gospel. He went to 
the East in the service of the ‘““Naval Mission,” 
a British organization of naval men interested 
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in the evangelization of the Loo Choo Islands. 
These islanders speak a dialect of Japanese, and 
it was into that dialect that Dr. Bettelheim 
translated the entire New Testament. Only one 
of the Gospels was published in the East. But, 
after the translator’s removal to America, he 
revised his version with the aid of a Japanese 
living in Chicago, and the British and Foreign 
Bible Society printed at Vienna in 1872, from 
this revised Bettelheim New Testament, the 
four Gospels and the Acts. It is described as 
“an improvement on the first version (Gutz- 
laff’s John), but faulty and imperfect, and has 
much the air of a close translation from the 
Chinese—perhaps Gutzlaff’s translation into 
Chinese, which, in fact, was printed on the 
same page with Bettelheim’s single Gospel first 
published in Hongkong. A monument to Bet- 
telheim was dedicated at Napa, Loo Choo, in 
May, 1926, the American Bible Society con- 
tributing to its cost. 

The fourth of these unusual men who laid 
the foundations was the Rev. J. Goble, a mis- 
sionary of the American Free Baptist Mission- 
ary Society. It is at once extraordinary and 
appropriate, that so many of these men “smell 
of the sea,” for Japan itself is a nation of 
sailors and fishermen. In “Commodore Perry’s 
Expedition” there is mention of “one of the 
marines named Goble, a religious man.” It 
seems that Goble took this means—the only 
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REV. J. GOBLE’S TRANSLATION OF MATTHEW 


December, 1926 


pity able means—of viewing Japan as a mission 
eld. 

On his return to America he prepared him- 
self for missionary work and was sent out in 
1860. Again it was a shipwrecked Japanese 
sailor who became the missionary’s helper. Like 
the other missionaries who were the first to 
enter Japan after it was opened, Mr. Goble lost 
little time in beginning to translate the Word. 
But, although he began it in 1864, it was not 
until 1871 that his version of Matthew was 
actually printed. Nevertheless this volume has 
the honor of being the first portion of the Jap- 
anese Bible to be printed in Japan. 

It was a dangerous occupation there in those 
days, before the ancient edicts against Chris- 
tianity had been revoked or allowed to lapse. 
Mr. Goble tells us: “I tried in Yokohama to get 
the blocks cut for the printing, but all seemed 
afraid to undertake it. I was only able to get it 
done in Tokyo by a man who, I think, did not 
know the nature of the book upon which he was 
working.” It does not appear that any great 
number of these volumes found their way into 
circulation, for only two copies are known to be 
in existence in Japan today. 

It may not be generally known that this same 
American missionary invented the jinricksha— 
now so much used in Japan and the Far East. 

Mr. Goble, before we leave him, will serve 
also as a link with the Baptist translators, who 
for the most part went their own way. By 1879 
they had produced a complete New Testament 
—that commonly known as Dr. Nathan 
Brown’s Version—several months before the 
“Yokohama Committee” had finished the New 
Testament which came to be called the Author- 
ized Version. 

It would be much too long a story to tell of 
the successes and the failures, the delays and the 
difficulties, which marked the slow progress of 
the translation of the Japanese Bible from those 
first efforts of the pioneers to the work com- 
pleted by the “Permanent Committee” in 1888. 
But for record, and in justice to those who ren- 
dered such valuable service, a brief account of 
the “Yokohama Committee” and the “Perma- 
nent Committee” mentioned above and the later 
revision should be given. A convention of 
Protestant missionaries in Japan was held in 
1872 at Yokohama for the purpose of arran- 
ging “for the translation of the Sacred Scrip- 
tures into the Japanese language.” The New 
Testament was taken up in 1874 and completed 
in 1879, the bulk of the work having been done 
bythe Rey. S..R. Brown, D.D., Rev. J.-C. 
Hepburn, M.D., Rev. D. C. Greene, and R. S. 
Maclay. 

In 1878, another convention was held “‘to 
further the work of translating the Scriptures 
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of the Old Lestament,” the result of which was 
the formation of the “Permanent Committee.” 
The original committee of a dozen members 
accomplished something ; but four years having 
passed without adequate progress, in 1882 
three were appointed to the task of translation 
—Rev.. Dr. Verbeck, Rev. P. K. Fyson, and 
Rev. Dr. J. C. Hepburn. In 1888, the transla- 
tion of the Old Testament was completed and 
the whole of the Bible in Japanese was made 
available. Both the Yokohama Committee and 
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TRANSLATORS OF THE BIBLD INTO JAPANESE 


the Permanent Committee were aided by Jap- 
anese Christian scholars. 

In 1910, the “Permanent Committee,” con- 
sisting of representatives of all the Protestant 
missions in Japan, appointed a Revision Com- 
mittee, which began its work in 1911 and com- 
pleted the revision of the New Testament in 
1917, those on the committee being the Rev. 
D. C. Greene and Prof. Fujii (Congregational), 
Bishop H. J. Foss and Prof. T. Matsuyama 
(Episcopalian), the Rev. C. S. Davidson and 
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Prof. U. Bessho (Methodist), Dr.°C. K. Har- 
rington (Baptist), and the Rev. M. Kawazoe 
(Presbyterian). Prof. Fujii, however, soon re- 
signed and later on, in the midst of this task, 
Dr. Greene died and Dr. D. W. Learned was 
appointed to take his place. Plans for the re- 
vision of the Old Testament had gone so far 
as the appointing of three missionaries and 
three Japanese scholars as a committee of re- 
vision, when the world war interrupted all 
progress ; and the work still awaits prosecution. 

The expenses of the work of the “Yokohama 
Committee” on the translation of the New 
Testament were borne by the American Bible 
Society; and those of the “Permanent Com- 
mittee” on the translation of the Old Testament, 
by the British and Foreign Bible Society and 
the National Bible Society of Scotland jointly. 
The expenses of the New Testament revision 
have been met by the three Societies. 

Something, however brief, must be said of 
the Japanese colleagues of the missionary 
translators; for without their cooperation these 
aliens could never have produced a version ac- 
ceptable to Japanese readers. Many bore a part, 
but those whose labors stand out most conspicu- 
ously are Professor T. Matsuyama, Professor 
Bessho, and the Rev. T. Kawakatau, whose 
name appears on the title-page of the Baptist 
New Testament as reviser of the Nathan Brown 
Version. Professor T. Matsuyama’s service ex- 
tended over the long period from the first or 
“Yokohama” committee, in the seventies of the 
last century, to the “Permanent Committee of 
1910,” which brought out the Revised New 
Testament in 1917. Of him it was publicly 
stated, upon the completion of the New Testa- 
ment: “He has been with the committee from 
the first, and throughout the whole work. He 
has been our chief dependence, assistant, and 
arbiter in all cases of difficulty. Whatever vir- 
tue there is in our Japanese text, it is mainly, 
if not altogether, owing to his scholarly ability, 
the perfect knowledge he has of his own lan- 
guage, his conscientious care, and identifying 
himself with the work.” Similar, or even higher, 
praise and recognition were accorded this man 
on the completion of the Bible eight years later 
and the Revised New Testament nearly two- 
score years later. 

Even so short a sketch as this must not be 
concluded without some reference, at least, to 
the problems, peculiarly difficult and delicate, 
which all these men, native as well as foreign, 
had to face in turning the Scriptures into Jap- 
panese and determining the form in which they 
should be printed. 

Without going into detail as to the character 
of the Japanese language, we cannot fail to 
note that it presents this peculiarity, that it has 
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been most influenced by a language quite alien 
to it—the Chinese. In the choice of a literary 
style the Japanese can run the gamut all the 
way from a highly artificial “quasi-Chinese 
style, only intelligible to the highly educated, 
scholarly, and comparatively very small portion 
of the people,” down to “a vulgar colloquial, 
which, though easily understood, might make 
the Scriptures contemptible.” 

Corresponding to these possible gradations 
in style, there is wide latitude also in the 
use of the characters to express Japanese words, 
all the way from a syllabary of comparatively 
few and simple Japanese signs each of which 
stands for a single syllable, up to an idiographic 
script in which each idea is represented by a 
single character as in Chinese. 

Every version of the Japanese Scriptures, 
therefore, has had to adopt some one of the 
various recognized levels both of style and of 
script. The Japanese attitude toward these 
styles and scripts has been changing during all 
this period of Bible-translation. And the trans- 
lators have generally adopted the via media, so 
as to produce a version which “shall not only 
be intelligible to the people, but commend it- 
self to their respect as a literary production, 
and so become in time a standard book, to in- 
fluence the national mind, as the King James 
Version has affected the English-speaking por- 
tion of mankind.” 

It is now nine years since the Revised New 
Testament was put forth, and the Old Testa- 
ment is not yet revised. But, in view of the 
changing Japanese literary style, this delay may 
not prove to be an unmixed evil. For when 
finally the Old Testament is revised into the 
language and script of tomorrow, “a consider- 
able percentage of Christian leaders,’’ we are 
told, ‘‘feel that the New Testament will have 
to be rerevised, in order to obtain uniformity of 
pees and script throughout the whole 

ible.” 


A MONOGRAPH of unusual character and con- 
tent is one by Mr. B. A. M. Schapiro, entitled 
“Gethsemane in Our Lives,’ which appeared 
earlier in the year. A foreword is written by 
the Bishop of Long Island, the Rt. Rev. Ernest 
M. Stires, D.D. It is followed by the names 
of many distinguished Jews who have become 
Christians, with not a few pictures. The array 
of names is indeed significant. Copies may be 
obtained, postage 4 cents, from the Hebrew- 
Christian Publication Society, 405 Bible House, 
Astor Place. Mr. Schapiro has often been of 
service to the officers of the Bible Society in 
connection with questions arising about some of 
the various languages which he uses. 
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AMERICAN BIBLE SOCIETY 
Bible House, Astor Place, New York 


NOVEMBER MEETING OF THE BOARD 


HE seventh stated meeting of the Board of 

Managers of the American Bible Society 

in its one hundred and eleventh year was held at 

the Bible House, Astor Place, New York, on 

Thursday, November 4, 1926, at 3:30 o’clock 
p. m., President E. Francis Hyde in the chair. 

Devotional exercises were conducted by Gen- 
eral Secretary Ryan. 

The minutes of the previous meeting were 
presented and approved. 

The following memorial minute on Judge 
Henry Wade Rogers was presented by General 
Secretary Haven on behalf of the appointed 
committee and adopted by a rising vote: 


Henry Wade Rogers, LL.D. 


Henry Wade Rogers was a Christian layman of re- 
markable intellectual gifts and social distinction. He 
stood out conspicuously in any company in which he 
was present. He lived the greater part of his life as 
a public man associated with important positions in 
the community, in the state, and in the church. He 
had a comprehensive mind, interested in many things, 
and yet an unusual gift of concentration by which he 
could quickly approach the central thoughts and argu- 
ments in any matter brought to his attention. It was 
in the nature of things that he should, at some time 
or other, in his career, be seated upon the judicial 
bench. He was at the time of his death Judge of the 
United States Circuit Court of Appeals. He died at 
his summer home in Pennington, New Jersey, August 
16, 1926, at the age of seventy-two. 

Judge Rogers was born at Holland Patent, near 
Utica, N. Y., October 10, 1853. He took his Bachelor 
of Arts course at the University of Michigan, and 
received his law degree from the same institution. He 
began his practice in Minneapolis. He moved from 
there to New Jersey, but before long he was invited to 
the professorship of law in the University of Michi- 
gan and became dean of the Law School. In 1890 he 
was elected president of Northwestern University, 
which he resigned in 1900 when he became a lecturer 
in the Yale Law School in which he was professor 
and then dean. 

In September, 1913, he was appointed by President 
Woodrow Wilson to the judicial position which he 
held until his death. At the same time he occupied a 
chair of jurisprudence in the Yale Law School. 

While we cannot refer to all the activities and dis- 
tinguished services of his career, mention should be 
made of the fact that he served as chairman on the 
World’s Congress on Jurisprudence and Law Reform 
at the World’s Fair in Chicago; and that he was 
chairman of the Saratoga Conference on the Foreign 
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Policy of the United States; that he was president of 
the Association of American Law Schools, chairman 
of the American Bar Association’s Committee on Legal 
Hae ee and Admission to the Bar from 1906 to 

Judge Rogers was a member of the Methodist Epis- 
copal Church, and his wife was Emma Ferdon Win- 
ner, a daughter of a clergyman of that church in New 
Jersey. He was frequently elected a member of the 
ruling body of the church, the General Conference, 
and in the General Conference was again and again 
made chairman of the Judiciary Committee before 
which were brought all the matters needing judicial 
consideration. This committee reported to the General 
Conference, which by its authority as a court deter- 
mined all legal matters. The report of his committee 
so ably presented by him was rarely, if ever, over- 
ruled by the General Conference. 

Judge Rogers was interested in the affairs of his 
country. He was a staunch Democrat, general chair- 
man of the Democratic State Convention of Connec- 
ticut in 1904, and holding from time to time similar 
positions of distinction in his party. He was deeply 
interested in international affairs, and was chairman 
of the Committee on International Relations in the 
Federal Council of Churches in Philadelphia in 1908. 
This wide interest in affairs led to his selection as 
chairman of the committee having in charge the prep- 
aration of a new Encyclopedia of Christianity. 

Judge Rogers was a most delightful and engaging 
personality. He was also a devoted and earnest Chris- 
tian, loving the church and all its ways and service. 
He was deeply interested in the work of the Ameri- 
can Bible Society, and appreciated his relationship to 
it as one of its Vice-Presidents. He lived a full, rich 
life of acquirements, and honors and service, and will 
be long remembered. 


The minutes of the various standing commit- 
tees were presented and approved. 

Mr. J. L. Kraft, of Chicago, Illinois, was 
elected a Vice-President. 

Mr. Herbert S, Baker, of New York City, 
was elected a Manager. 

The Treasurer reported the following con- 
signments to the Society’s Foreign Agencies 
during the month of October, 1926: Brazil, 
5,000 volumes, valued at $921.45; Caribbean, 
202 volumes, valued at $14.61; China, 162 vol- 
umes, valued at $67.27; La Plata, 50,005 vol- 
umes, valued at $550.70; Mexico, 1,116 vol- 
umes, valued at $378.65; Siam, 107 volumes, 
valued at $43.98; Upper Andes, 202 volumes, 
valued at $118.91; West Indies, 118 volumes, 
valued at $102.52; total volumes, 56,912; total 
value, $2,198.09. 

The issues from the Bible House during the 
month of October were 329,987 volumes. 

The meeting was adjourned. 


FORM OF A BEQUEST TO THE SOCIETY 


I give and bequeath to the American Bible Society 
formed in New York in the year eighteen hundred 
and sixteen, and incorporated in the year eighteen 
hundred and forty-one, the sum of. , 

If real estate is given, for the last three words above, “the 


sum of,’ substitute the words “the following property, to 
wit.” 
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